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svojem delu ne osredotocajo zgolj na izgube,
ki jih prinasa staranje. Krepitev pozitivnih
stereotipov in optimisti¢no naravnanih
pricakovanj o prihodnosti namre¢ veliko
pripomore k dobremu telesnemu in dusev-
nemu funkcioniranju ter upocasni starostno
upadanje zmoznosti.

Na koncu naj omenimo $e, da so ugoto-
vitve pricujoce $tudije zelo uporabne tudi za
aktivnosti na socialno-druzbenih nivojih, saj
osvetljujejo pomembnost soocanja druzbe
s problemom starostne diskriminacije ter z
oblikovanjem ustreznih druzbenih vlog in
druzbenega okolja za starejSe osebe.
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LEPOTA, DUHOVNOST IN SOZITJE Z
NARAVO V LIKU STAREJSE ZENSKE
Francosko sodobno pisateljico Muriel
Barbery poznamo slovenski bralci predvsem
po njenem uspe$nem romanu Eleganca jeza,
kjer skozi duhovito, psihosocialno obarvano
zgodbo odstira pomen kulture in estetike in
prefinjeno umesti v razli¢ne plasti sozZitja
pojem lepo. Knjigo sem z uzitkom prebrala
in pobrskala Se po njenih drugih delih. Pre-
senetil me je naslov njene zadnje knjige, ki je
iz8el v originalu leta 2015, v slovens$cino pa
je bil preveden ze 2016, z naslovom Zivljenje
vilinov. Medtem ko so junaki romana Ele-
ganca jeza stvarni, dogajanje vecinoma
postavljeno v sedanji ¢as in se odvija v neki
bogatagki vedstanovanjski vili v Parizu, je Zi-
vljenje vilinov svojevrsten fantazijski roman
s poeti¢no zgodbo o mostovih med naravo
in ljudmi. Oba romana sporocata, da je most
med ¢lovekom in naravo kultura, lepota v
poeziji in glasbi. Kljub poeti¢nosti v delih
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ne opazim odtujene romanti¢ne privzdi-
gnjenosti, ampak prikaz krhke soodvisnosti
v stvarstvu, ki s svojimi lepotami, ubranostjo
zvokov, odnosov, barv in besed osrecujejo,
vsa naravna danost pa nevsiljivo klice ¢love-
$ki razum in srca k odgovornemu ravnanju
do vsega Zivega in nezivega na zemlji.

Na kratko predstavimo glavni junakinji
v knjigi Zivljenje vilinov, to sta Maria in
Clara. Obe deklici, ki sta se nepri¢akovano
rodili vilinom izven njihovih zakonitosti v
¢loveski podobi, odnesejo v rejo ¢loveskim
druzinam: Claro v Zupni$¢e v odmaknjeno
gorsko vasico, ki je nekje v Italiji, Mario
pa k preprosti kmecki druzini, tudi v od-
maknjeno gorsko vasico, toda nekam v
Francijo. Obe deklici odrasc¢ata v naravnem
okolju, sta ljubljeni in posebni. Po njunem
desetem rojstnem dnevu se za¢no pri njiju
izraziteje kazati posebne sposobnosti. Clara
nenavadno dobro igra na klavir, ne da bi
se ucila tehnike igranja, medtem ko ima
Maria poseben stik z naravo, se pogovarja z
rastlinami in zivalmi, tudi s tak$nimi, ki jih
ljudje ne vidijo, ker imajo pravljicne podobe.
Claro odvedejo njeni daljni skrbniki v Rim k
maestru, ki prevzame njeno glasbeno vzgojo.
Njegova metoda je nenavadna, ne uci je not
in partitur, temvec jo spodbuja, da raziskuje
in prisluhne zgodbam iz Zzivljenja ljudi in
narave, jih podozivlja in ob njih igra znane
in neznane skladbe, pozneje tudi lastne kom-
pozicije. Preko igranja se Clara poveze tudi
s sorojenko Mario, je njen most, s pomocjo
katerega Maria smiselno uporablja svoje
darove v prid naravi, predvsem pa ljudem, v
svojem okolju, pozneje proti mra¢nim silam,
katerih del so ekoloske katastrofe.

V knjigi Zivljenje vilinov so me $e po-
sebno pritegnili odnosi in razmerja med
pravlji¢nimi bitji, vilinskima punckama
Mario in Claro ter njunimi cloveskimi skrb-
niki. Posebno ganljiva in iz gerontoloskega
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gledis¢a zanimiv je opis Evgenijine zgodbe
in odnos do puncke Marie. Puncko sta
namrec¢ posvojila zakonca Andre in Rose
Faure, Evgenija je bila ena od dveh starih
Andrejevih tet, s katerima je druZzina Zivela v
skupnem gospodinjstvu. Evgenijo pisateljica
opise tako.

Evgenija ...je na svet gledala kot na skupek
nalog, ki jih je pac treba opraviti, in dni, ki
jih je treba preZiveti, in to je vse. Zjutraj je
vstala, zmolila in nahranila kunce, nato je
pripravljala svoja zdravila, spet molila, Sivala,
krpala, snaZila, sla poZet zdravilne zeli in oko-
pat zelenjavni vrt, in Ce je bilo opravljeno vse
pravocasno in brez zatikanja, je legla v posteljo
zadovoljna brez ene same misli. Toda spreje-
manje sveta, kakrsen ji je bil dan, ni imelo
veliko opraviti z vdanostjo v usodo. Evgenija je
bila v svojem nehvaleznem Zivljenju, eprav si
ga ni izbrala sama, srecna preprosto zato, ker
je zivela v nepretrganih molitvah: molitvah,
ki jih je, ko je bila petletna deklica, navdihnil
metin list z materinega vrta. V njegovih Zilah
je cutila zeleni, dehteci tok rastline, ki ni bila
samo snov, cudezZno ubrana s teksturo njenih
prostorov in voha, temvec je pripovedovala
tudi nemo zgodbo, ki se ji je prepustila kakor
recnemu toku. In tedaj je v nenavadni jasnini
uzrla vse, kar je morala narediti, gib za gibom:
in z razbijajocim srcem ubogala, prekinjali so
jo le vzkliki odraslih, ki so jo hoteli odvrniti od
njenega pocetja — dokler niso sprevideli, da jo
je nekaj picilo v lice, in spoznali, da si je, ko
si je drgnila obraz z vlaznim, popravim me-
tinim listom, nanasala zdravilo, ki je blaZilo
bol. Ampak Evgenija tega ni pocela zavestno,
nikoli Se pomislila ni, da drugih ne tolazi ena-
ka molitev kot njo, molitev, ki je imela najprej
obliko sladkih pesmi, ki jih je slisala ob stiku z
naravo, in ki se je, ko so jo peljali v cerkev in
je duh njenih psalmov dobil obraz in besede,
napolnila s pomenom; Evgenija je zgolj zapi-
sovala besede pod notno Crtovje partiture, ki
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jo je Ze poznala, in razkosje metinih listov in se
zlila z naukom in Bogom, ki sta mu pripadala.
Na nek nacin je bila Evgenijina sposobnost
prisluhniti naravnim melodijam zelo blizu
Marijini ..., ker je poznala urejeno celoto
nevidnih vzrokov in ker jo je to neizmerno
osrecevalo, pa Ceprav se je rodila siromasna
(Barbery: 102-103).

Toda velika drama njenega Zivljenja je
bila izguba sina. Padel je v vojni in njegovo
ime je bilo vklesano v vaski spomenik. ...
In ko je izgubila sina, se ji je zazdelo da je
lepota gozdov nedostojno bahanje ..., kajti
nedoumljivo je, da lahko tako razkosen svet
in tako unicujoca bridkost obstajata drug ob
drugem. MoZeva smrt, pa eprav jo je mocno
uZalostila, ni bila enaka tragedija, kajti odsel
je, kakor odidejo vsa Ziva bitja, kakor uvenejo
perunike in ugasnejo veliki jeleni ... Zeljo po
hrani je izgubila, Se preden ji je umrl sin; toda
po naznanilu, da se ne bo vec vrnil iz daljnih
bojis¢ in da ji ne bodo poslali njegovega trupla
..., se Evgenija sploh ni ve¢ mogla spomniti,
kako je, ce si Cesa zelis. Toda nekega jutra
malo pred koncem vojne so ji pripeljali fantka
iz sosednje vasi, ki je bolehal Ze mesece in od
jutra do vecera do onemoglosti kasljal. Decka
je trgal tako izcrpajoc kaselj, da jo je zabolelo,
in bolecina se je polegla Sele, ko mu je poloZila
roko na prsi in skusala zacutiti, po katerih
poteh prijaha vanje zlo; in ko je odkrila, da
so pljuca nedotaknjena, jo je preblisnilo, da
decek trpi za isto boleznijo kot ona. Z dlanjo
je pritisnila Se mocneje na uboge gole prsi,
v katero so sile vojne izjedle zarezo bolecine
in besa, nato je fantka poboZala po licu, ga
natrla z malce glinene pomade za zdravljenje
izvinov in mu smehljaje se - pretreseno cutec,
da se v njej dvigajo zapornice in spuscajo val
dusecih Crepinj, se dvigajo in se, kljub ranam
in mrznjam, prebujajo v notranjo zoro - de-
jala: preslo bo, angel moj. Mati ji je dva dni
po tem sporocila, da je kaselj ponehal in da
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malcek ne govori, temvec se samo nenehno
smehlja, in Evgenija je lahko spet zaZivela po
starem, se spet napajala pri pesmih pasnikov
in hrastov. Toda spoznanje o zlu je ostalo v
njej kot nekaksna rana, in cutila je, da ta crna
luknja vsak dan pogoltne nov zalogaj snovi in
ljubezni. Zacudo je zato pronicljivo odkrivala
globje izvire bolezni, toda obenem se ji je zdelo,
da je del njenega daru zavrt in da je ostrina
diagnoze obratno sorazmerna z njenimi zdra-
vilnimi mocmi. (Barbery: 103-106).

Evgenija je Sele v zelo zrelih letih spozna-
la, da ima dar zdravilstva in da lahko z njim
pomaga ljudem v svojem okolju, ¢etudi je ob
tem velikokrat dozivljala nemoc¢ in bolecino,
kot pri svojem mlajsem sinu, pri katerem je
prepoznala usodno stanje zastrupitve krvi,
lajSala mu je bolecine z meSanico strtega
¢esna in materine dusice, naredila je vse,
kar se je dalo, vedo¢, da bo tudi njen $e edini
ziveci sin, umrl.

Pri Evgeniji je prikazano kakovostno
zorenje zenske. Kot otrok je srkala vase spo-
rocila o lepoti narave in okolja na svojstven
nacin in kljub $tevilnim tezkim Zivljenjskim
preizkus$njam razvijala svoj dar zdravilstva v
pozno starost. V zgornjem citatu prepozna-
vamo njeno duhovno mo¢, ki se je kalila ob
tezkih izgubah in ob pomo¢i drugim.

V tem oziru lahko postavimo Evgeniji ob
bok babico iz Buckmanovega romana Babica
vas pozdravlja in se opravicuje. Ena izmed
glavnih junakinj v tej knjigi je upokojena
kirurginja, ki je vvojnah pomagala Stevilnim
otrokom, toda zaradi poklicnega dela je bila
veliko zdoma, odsotnost matere je moc¢no
obcutila njena edinka. Po upokojitvi pa se
je babica v celoti posvetila svoji vnukinji.
Vodila jo je po pravljicnem svetu in jo ucila
osnovnih pravil Zivljenja, kadar pa je bilo
potrebno, se je v realnem svetu odlo¢no
potegnila zanjo ter brez zadrzkov kréila ne-
zivljenjske zakone ter pravila.
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Medtem ko avtorica opisuje zorenje
Evgenije poeti¢no, je Buckmanova babica
tezavna, opisuje jo kot komplicirano in kon-
fliktno osebnost, ki so se je bali in jo hkrati
imeli radi; njeno zorenje, ¢etudi drugacno,
je ravno tako kakovostno kot Evgenijino.
Obema je skupno tudi to, da sta bili tesno
povezani z mlajsima osebama; Evgenija z
Mario in babica z vnukinjo.

Povezanost med Mario in njeno tetko
Evgenijo je bila globoka in cuteca, kakor je
lahko med ¢lovekom in naravo na koncu
izpolnjene c¢lovekove poti. Evgenijino umi-
ranje je opisano v sledecem citatu.

V Marii se je nekaj zlomilo, kot da bi se
stene iz ivja tiho razletele in se razsipale po
Zametu, poniknile v njem kakor Zivosrebrni
odsevi. VzZarele so zvezde in ptice so neslisno
zdrsele Cez nebo, preplavljeno s crnilom, reka
je odnasala s seboj skrivnost rojstva, ki jo je
blagoslovilo zmocjo, da lahko odvzema starim
Zenicam njihovo breme. Solze so se posusile.
Zazrla se je v Evgenijo in v globoke gube , ki
jo je na ljubljeni stari obraz vrezal ¢as; neZno
jo je pobozala po roki in se Se sama slabotno
nasmehnila, kajti videla je veselje v tetkinem
srcu in doumela, kaj je krizev odresena dusa.
Evgenijina glava je, ko je pokimala in potre-
pljala po roki svojo malo puncko, obdarjeno s
toliksno carovno mocjo, spominjala na jabol-
ko, ki se je zgubalo na lesah v kletni shrambi.
Starka se je cutila lahko in ponosno, v njej so
ozivela nekdanja hrepenenja in se vrtincila
v ljubeznivem gledalis¢u senc, v katerem je
videla obrise socnih breskev, taksnih kot v
raju, in popoldneve obiranja na rebrih, po
katerih je vela mlacna sapica. V ustih je cutila
okus, kakrsnega so imele stvari v casu, ko ji
okusalnih sposobnosti Se niso kvarile trage-
dije, okus, ki je bil tako mil, da so ji privrele
solze in spirale s smetmi nastlano obalo v
njej, jo ocistile, da je bila gladka in poloscena
kakor povrhnjica najlepsih jesenskih hrusk.
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V spominu se je sprehodila po sadovnjakih, v
katerih je sanjarila v otrostvu, in se v vrtin-
Cenju cebel vrnila pod nebo velikih skomin:
in to, da je lahko pred smrtjo spet zaznavala
svet z otroskimi tipalkami, je bil po njenem
poslednji blagoslov Gospoda, cigar velicine
ni nikdar nehala opevati. In zdaj na pot, cas
je. Naj vzame svoje roZne vence in trakove,
nedeljska spodnja krila in solsticijske vecere,
in se pridruZi veliki bratovs¢ini mrtvih; naj
odpoje nevihtne in nebesne psalme, nato pa
se poslovi od sveZih sadovnjakov. Evgenija je
bila pripravljena; morala je samo Se predati
svojo zapuscino, kolikor jo je bilo, in za zme-
rom zapreti vrata za casom kamric. (Barbery,
str. 129-130)

Oglejmo si Se slovo Backmanove babice.
Babica je prezivljala terminalno obdobje v
bolnisnici, ki jo je vodila njena héerka. Kljub
skrbni negi je bila babica nemirna, dobro se
je pocutila le v blizini svoje vnukinje. Med
umiranjem za rakom je babica izrocila vnu-
kinji skrb za »grads, to je za sostanovalce v
njihovi veliki hisi. Osnovno sporocilo babice
je, da so ljubeci medc¢loveski odnosi najboljse
zdravilo, da se splac¢a vlagati v odnose ter da
je potrebno sprejemati tudi posebnosti in
posebneze, kajti v vsakemu ¢loveku je tudi
koscek posebneza.

Evgenija je ¢udovit spoj uravnotezenosti
in modrosti v Zenski, v globoki povezanosti
z naravo in vzivljanjem v ¢lovesko duso,
ki zdravi dusevne in socialne rane. Kaj je
pravzaprav zdravljenje drugega, kot ozna-
njanje miru? In kaj Zivljenje, ce ne Zivljenje
za ljubezen? (Barbery, str. 109). Tudi sporo-
¢ilo Buckmanove babice je podobno, le da
se Evgenija spravlja z ljudmi in Zivljenjem
sproti, medtem ko Backmanova babica to
naredi na koncu svojega Zivljenja, kot pove
ze naslov knjige Babica vas pozdravlja in se
opravicuje.

Ksenija Ramovs
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David Clark (2018). Cicely Saunders — A Life and Le-
gacy. New York, Oxford University Press; 335 strani.

CICELY SAUDERS, UTEMELJITELJICA
MODERNE PALIATIVNE IN HOSPIC
OSKRBE

Ob 100. obletnici rojstva Cicely Sauders,
utemeljiteljice moderne paliativne in hospic
oskrbe, je iz§la njena druga biografija. Zadnji
dve desetletji je njeno delovanje sistematic-
no popisoval David Clark in ga dopolnil s
$tevilnimi ekskluzivnimi intervjuji. Profesor
David Clark je predavatelj socialne medicine
na Univerzi v Glasgowu in podpredsednik
Evropskega zdruzenja za paliativno oskr-
bo. Iz zbranega gradiva sta nastali dve deli:
Izbrana dela Cicely Sauders in biografija
Life and Legacy. Knjiga predstavi osebnost,
pionirsko delo Dame Cicely - tako je zZelela
biti nazivana - in njen znanstveni prispevek
k oskrbi umirajocih. Lucidno pripoved $estih
poglavij, ki prikazejo in poveZejo njeno oseb-
nostno in strokovno rast, uvede in zakljuci
avtorjeva beseda.

V prvem poglavju: Saundersovi z Viso-
kega (1918-1938) v podpoglavjih: Zacetki,
Custveno podroéje, Solski dnevi, Philip
Gordon Saunders, Mary Christian Knight,
Zivljenje s Saundersovimi in Zenstvenost,
opise njene korenine, druzino in odra$canje
do $tudijskih let.

Drugo poglavje, Druzbene vede, zdra-
vstvena nega, socialno delo (1938-1951),
s podpoglavji: Prvo obdobje na Oxfordu,
Medvojno usposabljanje za nego, Drugo ob-
dobje na Oxfordu, Evangeli¢anska socialna
delavka, David Tasma in Posledice, predstavi
studijsko pot, ki jo je Saundersova prehodila
pred Studijem medicine. To je tudi obdobje
srecanja z Davidom Tasmo, prvim Poljakom,
ki je zaznamoval njeno pot z besedami: »I°1l
be window in your home«.





